
Anonimno. Mali vitez (Pan Volodijevski). 1903, Ljubljanski zvon 

Književne no v ost i. 5 0 5 

4511. — Margareta Tirolska ni dobila pr i imka Mauitasch radi svojih velikih ust, 

ampak, kakor su novejše preiskave dokazale, po svojem enako imenovanem 

gradu, — i Jrve naselbine na Kočevskem so bile po El žeje v i trditvi že 1, 1339, — 

Hrt poglavju o delitvi habsburških dežel bi moral pisatelj raz ločeval posa-

mezne delitve, ker ti i so imele istega značaja, — »Bulla« se »e imenuje zlata 

škatlica, ampak cesarjev in po^o.^teje papežev pečat (Br es slan, Handbuch der 

Urkunden lehre, 9391, potem se imenujejo tudi listine, na katerih vise svinčeni 

ali zlati pečati, bulic. Fr, Komatar. 

Žnideršlč Framj , k k Professor: Z u r P f l e g e d e r s i o v e n i s e h e n 

S c h r i f t s p r a c h e an ö s t e r r e i c h i s c h e n G y m n a s i e n , (Separatah druck 

aus dem LII l . Jahresberichte des k. k. Staat »gymnasiums in Gör j ) , 1903. — V 

svojem spisu, ki ^a je izdah tninoio leto »Slov. Šolska Matica«, »O pouku 

slov, jezika. Xje^'a dosedanje smeri in bodoča naloga«, sem poudarjal med 

drugim stlastl tudi potrebo preustrojbe učnega načrta za slovenski jezik »a naših 

srednjih šolah. Da bi pa tam ustanovljene teze ne ostale mrtve besede, sem že 

v lanskem »Popotniku« naznanil, da mislim sklicati anketo, ki bi se bavila г 

omenjeno preosnovo, ter poprosil učitelje slovenščine, naj javijo o tem svoje 

misli. Zasebne moje skrbi so krive, d<t je stvar zavlekla. Doslej se ni oglasil 

nihče z obsežnejšim predlogom. Radi te<ja je pozdraviti spis prof. Žnidcršića, 

ki je prvi posegel v to brez dvojbe aktualno stvar, /,a presodbo posameznosti 

njegove razprave — ki bi si j o [>a želeli slovensko - nam tu ne ^re, a z ve-

seljem poudarjam, da stoji g. profesor glede na staro slovenščino na mojem sta-

lišču : s t a r o s l o v e n š č i n o iz u č n e g a n a č r t a , s r b o h r v a š č i n o v a n j ! 

L e t o s O l i o z i č t i b o d e z b o r o v a l a »S I O v. Š o l s k a M a t i c a « . T e 

p r i l i k e s r e d n j e š o l s k i u č i t e l j i n e m o r e m o l e p š e p o r a b i t i , n e g o 

d a se t e d a j z b e r e m o v L j u b l j a n i v j) r i i a t e l j s k i s e s t a n e k t e r 

i z v o l i m o o ž j i o d b o r , k i n a j b i s e s t a v i l o s t v a r i r e f e r a t . 

Soko lska ideja in S lovenc i je naslov brošurici , katero je spisal ob štiri-

desetletnici » S o k o l a ^ v Ljubl jani poddtarosta »Sokolov« , g. dr. V l a d i m i r 

R a v n i h ar , llrosurico. ki prinaša v velikih, markant nih potezah zgodovino so-

kolstva ter govori o lepem, idealnem smotru, ki ga ima, bode čital z zanimanjem 

vsakdo. Tople besede, s katerimi je pisana, navdušijo brez dvojbe za sokolsko 

idejo marsikoga, ki se dozdaj morda ni ogreval zanjo. Brošurica se dobiva v 

L jub l jan i pri Jerneju Bahovcu na Sv. Petra cesti po 20 h. 

Mal i vitez (Pan Volodijevski). Tvrdka Kleinmayr & Bamberg je razposlala 

13, in 14. sešitek slovenskega prevoda tc^a obširnega Sienkiewiczevega romana. 

Šo lska izvestja. I3ošla so nam razna šolska i z vest j a. Zal, da se radi pre-

pičlega prostora ne moremo baviti z vsakim posameznim, dasi nudi to in ono 

kaj zanimivega, Naj omenimo samo nekatera, V j sv est ju c. kr, cesarja Franca 

Jožefa gimnazije v Kranju smo čitali interesantno in temeljito študi jo »Xa-

r e č j e v B o č n i i n n j e g a s k l a n j a t e v « , katero je spisal gospod prolesor 

dr . J o s i p T o m i a š e k in o kateri prinašamo strokovnjaško oceno na drugem 

mestu. Dal je prinaša izvestje c. kr. državne gimnazije v Ljubl jani toplo 

pisano živo t opis no črtico o raj nem profesorju Vrhovču iz peresi go.^p. prof. 

K u j k a P e r u š k a, a v izvestju c. kr. II. državne gimnazije l jubl janske je 

prijavil gosp. profesor dr . D r a g o t i n L o n č a r životopis S i m o n a R u t a r j a 

i)r, I'ran lie. sit. 
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